
Északi Amerika. m e l y r ő l a ' L o n d o n i ú j ság leve lek ekképpen . 
b e s z é l j e n e k : — , , A ' m a g a szá l l í tó hajój i t -

' A ' v a l a az ú j s á g o k b a n , b o g y Flori- m e l l y e k f egyveres s e r e g e k e t v i t t ek a' dában az i n s u r g e n s e k Peásacolát elfog- B a r c e l l o n a i p a r t o k h o z , m i n t h a j d o n C o r -
lalták volnaY K é s ő b b i l eve lek e l l e n b e n azt tez Ferdinánd t s e l e k e d e t t , m e g g y ú j t a t -
í r j ák , h o g y a ' P e n s a c o l a i S p a n y o l K o r - y á n e l é g e t t e t t e . E ! t ö r t é n t M á r t z i u s \ i 6 ? 
m a n y ö z ó , m i d ő n lá t t a v o l n a , h o g y az in- d i k á n , a' m e l l y n a p o n á ' Barcellonai s án -
s í j rgensekreá a k a r n a k ü tn i ?s nék i az e l l en t - t z o k k ö z ö t t ö t v e r s b e n ü t ö t t e k r e á a' Ki 
állásra e l ég e r e j e n e m v o l n a , m e g k í n á l t a a' r á l y i s e r e g e k , d e ő a z o k a t m i n d a n h y i -
szömszédban l évő A m e r i k a i v e z é r t Gaines s z o r g y ő z e d e l m e s e n v iszsza v e r t e , 's m í -
nérü G e n e r á l i s t , ' hogy v e g y e ; o l ta lmazása- d ő n es tve felé l á t t a v o l n a , h o g y a', S p a -
alá a' n e v e z e t t v á r a t . E s z s z e r é n t t e h á t n y o l K i r á l y i hajós s e r e g e k a ' k i k ö t ő h e l y * 
nem az i n s u r g e n s e k , h a n e m az e g y g y e s ű l t h e z k ö z e l í t e n e k , e k k o r h a t á r o z t a m a g á t 
Státusok' s e r e g e i fog la l t ák v o l n a e l Pen - a r r a a' fé l j sbh e m l í t e t t t s e í e k e d e t r e , b o g y 
sacalát. • a ' m a g a b a j ó i n a k feléget tetésefc e r á n t p a -Meksiko v á r o s á b ó l o l y a n t u d ó s í t á s o k . r a n t s o l a t o t ad jon ' , h a n e m e l é b b a z o k n a k 
jöttek-ki a' M a d r i d i ú j s á g b a n , a' m e l l y e k j i a j ó s l e g é n y e i t , k i k n e k s z á m a 5öo- ra t e l t , 
tavaly t ö r t é n t d o l g o k a t f og l a lnak m a g o k - > a ' , , p a r t r a k i s z á l l í t o t t a , 's e z e k e t is a ' s á n 
t á n , D e c e m b e r ' - 4 - d i k é i g s z o l l a n a k . A' t zok k ö z ö t t . á l l ó s e r e g e k h e z t s a l ó l l a . Azón-

•hehnek e l ő f o r d u l ó főbb t á r g y a k k ö z t em- k ö z b e n k i h i r d e t t e s e r e g e i k ö z ö t t azon o k o -
ht tet ik, h o g y o t t a' M e k s i k ó i Vice -Ki rá ly k a t , m e l l y e k á l t a l h a j ó j i n a k f e l ége t f e t é sé r e 
örvendetes Te Deum é n e k l é s e k e t t a r l a - i n d í t t a t o t t , 's t u d t o k r a a d t a n é k i e k , h o g y 
to t t , a' K i r á ly i s e r e g e k n e k g y ő z e d e l m e s - m á r m o s t , e szsze rén t t s a k k e t t ő van h á t r a 
f e d é s e i k é r t , a' K i r á l y n é n a k B r a s i l i á b o l a r m i k k ö z ö t t y á l o s z t h a t n a k , t u d n i i l l i k : a* Madridba l e t t s ze r cn t s é s m e g é r k e z é s i é r t , h a l á l , v a g y g y ő z e d e l m e s k e d é s . Sze ren -

a' k e r e s z t é n y r a b s z o l g á k n a k az Alg i r ia i t sé j i re a ' k a t o n á k h e l y b e b a g y á s s a l fogad-
fogságból az Anglusok ál ta l l e l t s z e r e n t s é s ták a' h o s z á j o k i n t é z t e t e t t p r o l d a m á t z i ó t ' , 
í n e g s z a b a d i t t a t á s o k é r t . Az a' r e m é n s é g 's t ü z e t k a p t a k . A% K i r á ly i s e r e g e k 17-dik-
1 á p l á U a ezen t u d ó s í t á s o k s z e r é n t a 1 Vice- b e n u g y a n , s zá rozon v izén m e g t á m o d t á k 
Királyt--, h o g y az i n s u r g e n s e k ' r é g i tűze ő k e t , d e n e m b o ' d o g ú l l h a t t a k ^ m e l y r e 
m i n d e n ü t t g y e n g ü l n i k e z d v é n , n e m soká- nézve a' G e n e r á l i s B o l i v á r ' s án t za iva l á l ta l 
*« egészszen ki fog a lunmV e l l e n b e n a ' köve tkeze t t é j je l s á n t z o k a t k é -

Déli Amerika. s z i t e l t e k , 's m a g o k a t azok k ö z z é ve t ték-
Ha m e g t a l á l v a l o s á g o s ú l n i , I n s u r g e n s b e . Bolivár ezt l á t v á n , s e r e g e i t ezen 

Generál is Bolivar,kmek n e v e m o s t szün- s á n t z o k n a k s z e m é l y e s e n n e k í e k v i t t e . Sze
l l e m ű feún f o r o g , k a t o n a r e m e k e t t s iná l t , r e n t s é j i r e u g y a n akko r i n s u r g e n s G e n e r á -



l i s Marino és o d a é r k e z e t t e g y seg í tő se
r e g g e l , 's így tö r i ént , h o g y a' K i r á ly i se
r e g e k e t ezen s á n t z o k k ö z z ü l k i v e r h e s s e , 
űzőbe v e h e s s e , 's v é g r e e l s z é l l e s z t h e s s e . 
A' k ö v e t k e z e t t n a p o n ( M á r t z . i 8 - d i k á n ) a' 
Kirá ly i s e r e g e k k ö z z ü l k é t B a t a l i o n o k hoz
zá p á r t o l t a k . Az ö armadája ezen -győ-. 

í z e d e l m c s k e d é s á l t a l ú j t ü z e t , V a ' i ö v e z é r 
e r á n t ú j - h i z o d a l m a t k a p o t t . -

E g y Béts i í r ó n k , u g y a n , n é m e l y t e k i n -
t e l b e n k é t s é g e s í t i Bolivárnak e z e n győ-
z e d e i m i t , á' m i d ő n e g y O la sz p é l d a h e -
t-zédeí: v e t . u l á n n a , m é l y n e k ez az é r t e l m é : Ha nem igaz, legalább jól ki van 
gondolva. — A z o m b a n t ö b b r e n d b é l i és 
u j abb t udós í t á soka t is t a l á l u n k á' k ö z ö n 
séges l e v e l e k b e n , m e l l y e k a z t l á t t a t n a k 
m u t á l n i , l iogy I s a k u g y a n l e n n i ke l l e l t va 
l a m i n e k a ' dologból: T u d n i i l l i k , Jarnaika 
sz ige t én az a' h í r k e z d e t t s z á r n y a l n i ( í g y 
i r n a k e g y h e l l y e t t ) , ' h o g y , a V K i r á l y i á r 
m á d a ' v e z é r e G e n . Morilló,Sanla-Féböl Veneczuela felé v e z é r é l v é n s e r e g e i t , ú t 
j á b a n az i n s u r g e n s e k á l t a l m e g t á r n o d t a t o t t 
's m e g v e r e t t e t e t t . . — Az u g y a n t s a k Jamaika? s z i g e t é n Kingstonban kijövő ú j 
ság p e d i g e ' k é p p e n szol l M á r t z . 17 -d ikém 
I n s u r g e n s G e n e r á l i s Marino, Cumanát 
i g e n v é r e s v e r e k e d é s . u t á n , r e á - r o h a n á s 
á l t a l e l fogla l ta , á ' m e l l y , v e r e k e d é s b e n n é 
ki 4 v a g y 5 száz e m b e r e i e l h u l l o t t a k : © 
p e d i g 700 vagy 1 dóó- S p a n y o l o k a t , k ik az 

, e r ő s s é g b e von ták va la b e ! m a g o k a t , " k a r d 
r a h á n y a t o l t - — U g y a n ez az ; ú j s á g l e v é l 
é rős s í t i t o v á b b á , h o g y Commodoré;Tajr-
lor, k i e g y / i n s u r g e n s h a j ó s t s apa lo t v e 
zé re l , h á r o m S p a n y o l h a j ó t , - m e l l y e k sok 
a i a n y p o r r a l v o l t a k . t e r h e l v e , e l fogot t . _— 

Egy k e r e s k e d ő " h á z Glasgőwban, Trinidad s z i g e t é r ő l t u d ó s í t á s o k a t V v e t t , 
mel lyek o n n é t M á r l z i u s ' * 1 5 - d i k é n i n d u l 
t a k , 's ez a' t z ikke ly i s e lő f o r d ú L b e n -
n e k : — „Az i n s ú j g e n s e k n e k , . ú g y m o n d , Veneczuela t a r t o m á n y á b a n 16 e z e r j ó 
f egyveres . ' embe re lő tő l á l ló s e r ege ik v a n 

n a k * a ' k ö v e t k e z e n d ő G e n e r á l i s o k 1 vezér
l é s e a l a t t : . . . . . . . . Bolivár a l a t t B a r c e l l o n a t a r t o m á 

n y á b a n - - - - - - - - 4000 Marino a l a t t C u m a n á h a n , - - 5ooo Piar és Cedeno a l a t t , A u g o s l o r i á -
. b a n - - - .- - - 3ooo Urdtínette a l a t t , ú t b a n Caracas 
fe lé - - - — 4ooo Arismedi a l a t t , M a r g a r i t á n - - 2000 

M i n d e g y ü t t 16,000 

Nagy Britannia. 
A' M i n i s t e r e k ' K u r i r j á b a n külömbkü-

l ö m b , m á s L o n d o n i ú j s á g o k ál tal kihirdetett 
t z i k h e l y e k n e k m e g ; g a z i t t a t á s á r a szolgáló, 
m e g j e g y z é s e k jö t t ek -k i , m e l l y e k közzül itt 
k ö v e t k e z n e k n é h á n y a k : — A' Spanyolországot i l le tő hírekről; 

„ M i , iUgy m o n d , a' 'Spanyolországra 
n é z v e k ö z ö n s é g e s s é teletett sok hí rek el
l e n i s m é t p r o t e s t á l n i k é n t e l e n i t t e t ü n k , a' 
m e l l y . h í r e k . o d a l á t s z a n a k czé lozni , hogy 
u j n y ú g h a t a t l a n s á g o k gerjesztődjenek, es 
ez az o r s z á g , t á m a d á s ' és hazafiak között 
v a l ó h a d a k o z á s ' I h e á t r o m á v á tétettessék. 
D e n e m t s a k k ö z ö n s é g e s újságleveleinkben 
t a l á l u n k m í efféle p r ó b a t é l e l e k e t , hanem 
P a r i a m e n t u m u n k ' t a g j a i n a k beszédjeikben 
i s . Az e g y g y i k , m i n d e n f é l e invektivák-
kai ( m o l s o l ó d ó k i f e j e z é s e k k e l ) érdekl i a 
M o n a r k h á t ; m á s i k ú g y fesli-le azt a'nem
z e t e t , i m i n t a V m a g a V m é l t ó s á g á l o l meg
fosz t a tó t t a t és rabszolgaságra ju^^ 
g y o n t s u d á l a t o s k ö r n y ü l á l l á s p e d i g az. 
h o g y e z e n b e s z é d e t a z o k n a k az embere -.. 
n e k - s z á j o k b ó l h a l l j u k m o s t , a' kik Bona
p a r t é n a k S p a n y o l o r s z á g b a t e t t beütésekor , 

a z ő t i sz t je inek i r t ó z t a t ó t Ö r v é n y t e ' e " ' 
k e d é s e i k r e ' s " k e g y e t l e n k e d é s s e k r e n é m a 

l é v é n , a' m i F a a n t z i a o r s z á g ' ügyesbajos 
d o l g a i b a való a v a t k o z á s u n k e l l e n , m C £ ' 
s z ü n é s né lkül k i á l t o z t a k akko r , n » d o I | 
e z e n o r szág a z o n g o n o s z t é v ő k által Vf' 
m á n y ^ z l a t o t t , a ' m i l y e n e k Hoíespier 



Marat, és Collot d' Herbois v o l t a k . 
Hogy n é k ü n k , k ik a ' f e n n á l l h a t ó s zabad 
ságnak l e g n a g y o b b , m é r t e k é h e z h o z z á szok
tunk , n e t essék , S p a n y o l o r s z á g n a k be l ső 
Ország lása ' m ó d j a , m e g l e h e t ; d e azé r t 
nintsenu j u s u n k e g y é b k é r d é s r e , h a n e m 
tsak ezen e g y g y e t l e n e g y r e : m e g f e l e l - é 
F r a n t z i a o r s z á g a z o k n a k a t k ö t e l e s s é g e k n e k 
r e á n k nézve , , m e l l y e k é t . t ö l l e az ö v é l l ü n k 
való b a r á t s á g o s és b é k e s s é g e s á l l apo t j a 
kivan ?, E z e n . t e k i n t e t b e n ; t sak n e m r é g is 
egy ú j a b b , b i z o n y s á g á t m u t a t t a ú a ' m a g a 
erár í tunk v i s e l t e t ő t i s z t e l e t é h e k : 's b e t s ü -
L l é n e k , m i d ő n a? P o r t u g a l l i á v a l va ló egye- -
n e t l e n k e d é s e k r e n é z v e , k ö z b e n j á r á s r a k é r t 
b e n n ü n k e t . A' Mornihg-Chronicle egy 
levelet, h o z , e lő m a ki jöt t , d a r a b j á b a n , Madridból,, m e l y b e n az e r ő s s i t t e t i k , b o g y 
a' Sp a nyo l O r s z á g l ó s z é k o lyan p a r a n t s o -
latot k ü l d ö t t B a r c e l l o n á b a , h o g y G e n e r á v 
lis L . a c y t t ü s t é n t lö j jék a g y o n . . M i m e g 
ha t á rozó i t m ó d o n erőjss i the t jük , h o g y en
nek l e g k i s s e b h f u n d a m e n t u m a ; n i n t s e n , . 
m e r t tsak a z e r á n t m e n t ; p a r a n t s o l a t o d a , , 
hogy i n d i t t s a n a k pe r t , JL« a e y e l l e n . 

E g y m á s levél s z e r é n t , , m e l l y e t teg
napi d a r a b j á b a n a d o t t - k i a' Morning-Chrpniclé , 's a ' m e l l y P a r i s b ó l , é r k e z e t t 1 

hozzá, Madridban egé sz t á m a d á s n a k kel
lene m o s t a n á b a n u r a l k o d n i . M i e r r e azt 
felelhe t jük, h o g y h o z z á n k S p a n y o l o r szág
t ó l l e g ú j a b b t u d ó s í t á s o k é r k e z t e k t e g n a p , 
's ezekben s e m m i e m l é k e z e t n e m t é t e t t e - -
h k v a l a m i efféle t á m a d á s o k f e l ö l . " Bonapartéról Sz-Ilonán: — jjNé-
m e l y e k a' s z á r a z E u r ó p a i ú j ság leve lek 
közzül azt a ' h i r t t e r j e s z t e t t é k - e l , 's m é g 
magános , l eve l ek is v i s z s z a h a n g o z t a t t á k . az 
ú j s á g o k b ó l , h o g y a ' S z ö v e t s é g e s Hata l 
m a s s á g o k N a p ó l e o n B o n a o a r t á í S s ^ n t I l o 
náró l 'Málta ' s z ige t é re ' a k a r j á k v i t e tn i . 
£ 2 a' h í r , m i n t ha l l j uk , a ' N a p ó l e o n azon 
h a r á t j a i n a k , k iknek a ' b é k e s s é g és tsen-
desség g y ű l ö l s é g e s 's t s ak a 1 h a d a k o z á s 's 
r e v o l ú t z i ó k e d v e s , ú j b á t o r s á g o t ado t t . 
Egy l e v e l e z ő n k az t í r j a h o z z á n k , hogy 

h a s z n o s l e n n e ezen h í r n e k l e g n a g y o b b 
m e g h a t á r o z á s s a l e l l ene m o n d a n i . . M i ezt 
m e g ís t s e l e k e d h e t j ú k . E n n e k a ' h í r n e k 
e g y e d ü l t s ak az ő b a r á t j a i n a k ó h a j t á s á b a n 
v a n 's m á s u t t soho l n i n t s s e m m i funda 
m e n t u m a , , Bonaparte a r r a v a n h a t á r o z -
t a t v a , , h o g y a ' m a g a é l e t é t , , k e v é s v a g y 
sok i d ő r e t e r j e d v é n az, Sz. Ilona s z ige t én 
t ö l t s e - e l . " ; A. Chinából viszszátérl Anglus követségről (ugyan e z e n K u r i r ) : - —- „He-, wit n e v ű b a j ó n k Cantonb'ól h a z a é rkez 
v é n , m á r m o s t , m i n d e n ó r á n . v á r h a t j u k a/.Alceste f r egá to t is ,. L o r d Amherstél 
a ' K ö v e t t e k , A' l e v e l e k b e n , m e l l y e k a' Hewitcn é r k e z t e k , az i r a t i k , h o g y L o r d Amherst 's a' hozzá t a r t ozó" k ö v e t s é g i sze
m é l y e k Pekingből J a n . 1 - ső; n a p j á n é r -
k e z t e k viszsza Cantonba. Az ö k ö v e t s é 
g é n e k s z e r e n t s é t l e n v é g z ő d é s é t á ' China i -
aknak az az; e sz te len , r e n d e l é s e o k o z t a , 
h o g y ő m a g á t , a' Császár e lő t t va ló m e g 
h a j t á s k o r a r t z a l a' f ő id re v e s s e , , m e l l y e t . íiorá Amherst n e m t s a k n e m z e t ü n k 5 ' c l i a -
r á c f e r é n e k m é l t ó s á g a r a n é z v e , h a n e m a z é r t 

', s e m a k a r t m e g t e n n i , , h o g y m á r e lö l te az t 
, L o r d Makartney s e m t s e l e k e d t e - m e g , 

's m é g is e l b o t s á t t a t o t t a' C s á s z á r e l e i b e . 
A z o n k ö z b e n , ha ez m o s t a n á b a n m e g n e m 
t ö r t é n t i s , e g y é b e r á n t t s a k u g y a n egész ú t 
j á b a n n a g y m e g k ü l ö m b ö z t e t é i s e l , v i s e l t e i -
t e t t e k h o z z á a' C h i n a í a k ' m i n d e n ü t t . . A' 
L o r d A m h e r s t h e z t a r t o z ó s z e m é l y e k m i n 
d e n ü t t o l y a n s z a b a d o n v i se lhe t t ék m a g o 
k a t , m i n t m é g eddig- C h i n á b a n s e m m i 
i d e g e n o r s z á g i e m b e r e k n e m . A' K a p i t á n y Maxwell á g y ú i n a k , m e l l y e k a' Cantoni 
k i k ö t ő h e l y n é l az Alcestén a' m a g o k e r e j e -
ke t m e g m u t a t t á k , é p p e n o ly fogana tos 
k ö v e t k e z é s e l e t t a' G a n t o n l a k r a n é z v e , m i n t 
a' k ö v e t s é g i l eg jobb a l k u d o z á s o k n a k l e h e 
t e t t v o l n a , h a t ö k é l l e t e s s é g r e m e h e t t e k 
v o l n a . Ha ez az á l l a l á s m e g v a l ó s á g o s ú l -
h a t , s z e r e n t s é s e k n e k t a r t h a t j u k m a g u n 
k a t : d e m i n d a z o n á l t a l jó: leszeri ha m i n 
d e n e s e t r e el n e m fe le j tkezünk a r r ó l , h o g y 



a? Ch ína ia l ; , é p p e n o ly k é t s z í n , t s a l f a , 
(b i l ingv í s ) e m b e r e k , m i n t g y á v á k . N y u g -
ha. ta t lansággal v á r j u k , az e z e n f o n t o s t ö r 
téneket i l le tő h i t e l e s t u d ó s í t á s t . " . ,c ' 

A n n a k , h o g y ez a' k ö v e t s é g P e k i n g 
b e n sze ren t sé s n e m l e h e t e t t , i lyen oká t 

i s beszé l l ik n é m e l y e k :.-— A \ Császár első 
M i n í s t e r e Ha-Kung-Ve , m e g h í v t a L o r d Amherslet, h o g y m i n e k e l ő t t e a ' Császá r ' 
e le ibe ' a u d i e n t z i á r a b e v e z e t ő d n e , ő t e t lá
t o g a s s a - m e g . A' K ö v e t m a g á t e i r é r e á 
v é v é n , n é h á n y a d m a g á v a l m e g j e l e n t ezen 
M i n i s t e r n e k palolá jába-K. I t t a r r a is r e á 
ve t t e m a g á t , h o g y e g y , s á r g a r u h á s p o -
g á n y i s t e n , vagy b á l v á n y e l ő t t , , h o l m i 
s e m m i t n e m j e l e n t ő , - . m e g m a g y a r á z 
h a t a t l a n , gyáva h a j t á s o k a t l e g y e n . Ezek-
m e g e s v é n , egy s z o b á n a k a j ta ja h i r t e l e n 
m e g n y í l t a' M i n i s t e r t u d t á r a ad t a a' 
K ö v e t n e k , h o g y m o s t m á r é p p e n e lköve t 
k e z e t t az a' s z e m p i l l a n t a t , h o g y ő , ő t e t , 
a ' m a g a U r a a' Császá r ' e l e i b e bevezes se . 
JLórd Amherst e l l e n b e n e g y i ly vé le t l en 
és ké szü l e t n é l k ü l v a l ó b e m ú t a t t a t á s t , a ' 
m a g a m é l t ó s á g á h o z i l l e n d ő n e k lenni n e m 
t a r t v á n , az t f e l e i t e j b o g y ez a ' b á n á s ' 
m ó d j a a h o z a' F e j e d e l e m h e z , k inek ő a ' 
k é p i t v ise l i , m é l t a t l a n v o l n a . E g y szóval 
n e m a k a r t b e m e n n i a ' s zá l ába , m e l y n e k 
az a j ta ja m e g n y í l t v a l a . A 1 Chinai M i 
n i s t e r e l l e n b e n őte t e r r e kénsze r i t é s se l is 
r e á a k a r t a v e n n i ; m é g tasz í tás t is e j t e t t 
r a j t a n é h á n y a t , h o g y ha l ad jon : m e l y n e k 
l á t á s á r a a ' K ö v e t s é g h e z t a r t o z ó s z e m é l y e k 
k ö z z ü l egygy ik k a r d o t r á n t o t t , -'s így l e t t 
v é g e a' követségi p o m p á n a k . A' M i n i s t e r 
u g y a n k iese t t ezen' t s e l e k e d e t i é r t a' Csá
szá r ' k e g y e l m é b ő l , h a n e m L o r d Amherst a z u t á n t s a k u g y a n n e m k a p h a t o t t 
s e m aud ien t z i á t s e m e l é g t é t e l t a' M i n i s t e r 
á l t a l l e t t m e g b á n t a t á s é r t . 

Parlamentumi Beszédek. ': 
M á j u s ' í 5 - d i k é n i lyen k é r d é s t ter jesz

t e t t az alsó házban Ponsomby a' M i n i s -
t e r e k ' e l e i b e : — „Az a ' t ö r v é n y , m e l l y e t 
a'folyó ü lése ink a l a t t h o z t u n k , V a ' m e l l y 

á l t a l a z . U r a l k o d ó F e l s é g n e k - h a l ó i m a t ad, 
t u n k a r r a , b o g y az o l y a n személyeket 
k ik e r á n t g y a n ú t a l á l l e n n i , azeránt , 
h o g y az ő - F e l s é g e és O r s z á g l á s a ellen va. 

" l ami p í á n u m o k a t v é g r e h a j t a n i czéiozzá. 
n a k , e l f o g a t h a s s o n 's f ogságban ' t a r t a t ba j . 
són ( é r t i a ' H a b e a s C o r p u s Aktának fel. 
függés z te t és ét i l l e tő t ö r v é n y t ) , a ' j ö v ő Jú
l i u s ' v é g é v e l . m e g fog s z ű n n i , ha tovább
t e r j e d é s e m e g n e m b a t á r o z t a t i k . Mosta-
n á b a n M á j u s ' k ö z e p é n v a g y u n k , mel l j 
e g y oly; i de j e ' p o n t j a ' ü l é se inknek^ á'm'elly 
u t á n , m i n t a ' t a p a s z t a l á s b ó l t u d j u k , azt 
v á r h a t j u k , h o g y e z e n h á z n a k sok tagjai 

" L o n d o n v á r o s á t i d e fog ják h a g y n i . Tehát 
s z e r e l n é m m e g k é r d e z n i a ' N e m e s Lordot 
( a ' M í n i s t ' e r l ) , h o g y v a l y o n fel let ték-é v az 
ő t á r s a i , a' Király ő F e l s é g e ' Min i s t e re i , 

" m a g o k b a n a z t , b o g y e z e n t ö r v é n y t az ő 
m e g s z ű n é s é n e k i d e j é n tú l m é g tovább is 
f e n n t a r t a s s á k , 's a ' n é k i c k ez áltál a d a t d t 

. . h a t a l m a t m e g ú j i t t a s s á l c ? E z e n eszközzel 
va ló é lésnek s z ü k s é g e s v o l t a felett vetél
k e d n i m o s t n e m ide j e ; a' P a r l a m e n t o n u 
h á z ' r e g u l á i n é k e m ez t t i l a l m a z z á k : ha
n e m r e m é l l e m a z t , h o g y a' N e m e s Lord 

" k é s z é n van a r r a , h o g y k é r d é s e m r e meg-
f e l é l h e s s e n . " — >•• •. 

M i n i s t e r L o r d Castlereágh: 
i g e n n a g y t i s z t e i é i r e m é l t ó U r ' k é r d é s é r e 
azt f e l e l b e t c m , h o g y az ö Fe l s ége Minis-
t e r e i a ' m a g o k ' k ö t e l e s s é g e k n e k lenni" ta-. 
l á l t á k t a n á t s i a n r a ' R é g e n s P r incznek j hogy 
a' P ü n k ö s d i i n n e p e k e t k ö v e t ő első napokon 
( J u n . 2 -d ikán v a g y 5 - d i k á n ) az ország 'be l 
ső á l i a p o t j á r a n é z v e t e r j e sz t e s sen bizonyos 
e lőadás t a ' P a r l a m e n t u m e l e i b e , melynek 
k ö v e t k e z é s e s z e r é n t (ő M i n i s t e r Castlereágh) j ova l l an i f o g j a , h o g y m i n t m a r -
r é g e b b e n ís Hiegtörté.nt, t e r j e sz tőd jék to
v á b b , v a g y ú j i t t a s s é k - m e g , ^Habeas Corpus Aktának f e l f ü g g e s z t e t é s e . A' nélkül , 
h o g y e z e n a l k a l m a t o s s á g g a l ezen t á r g y r a 

#iézve b ő v e b b m a g y a r á z a t r a bo t sá tkozhas -
sak, k ö t e l e s s é g e m n e k t a r l o m igaz szívvel 
va l lás t t e n n i a z o n t i s z t e l e t r e m é l t ó úrjiídv 



a ' ki é l ő m b e e z e n k é r d é s t t e r j e s z t e t t e , á ' 
. felől, h o g y az o r s z á g n a k ; j e l e n v a l ó kö r -

nyülá l iása i 's e g y é b k inézések e l m u l a s z t -
ha t a t l anu l t a n á t s o l j á k az ő F e l s é g e M i n i s 
t e re inek az t , h o g y ' a' P a r l a m e n t u m b a n 
jo-vallást t e g y e n e k azon e s z k ö z ö k n e k ' t o 
vábbi f e n n t a r t a t á s a ^ a g y i ' m é g ú j i t t a t á s a 
eránt , m é l l y é k r e a z i g é n t i s z t e l e t e s ű r Bsíé-
lozni lá t sz ik ( H a l l j u k ! H a l l j u k ! í g y kez
dett k i á l t ozn i az e l l enkező r é s z ) . ' ' : 

Philips a r r ó l t e t t n y i l a t k o z í a t á s t , h ó g y 
ő azt k i v á n n y a , h o g y h i v a t t a s s a n a k - m e g 

. ház ! tagjai ' , ' h o g y á z b n ' a ' *napon ! , ' 'me l 
lyen a' M i n i s t e r ;a' m a g a j o v a l l á s i t ' a' kér 
désben lévő t ' á r g y r a n é z v e - m o g t e n n i fog
ja, m i n d j e l e n j e n e k - m e g a' g y ű l é s b e n . — L . Castlereagh í g y s z o l l o t t : E l ő r e é r z e m , 
melly téídies k ö t e l e s s é g e t ftígok t e lyes í t e -
nii a z o n b a n s e m m i e l l e n v e t é s e m n i n t s e n 
az e l l e n , h o g y a' h á z ' t ag ja i m e g h í v a t t a s 
sanak,, h o g y az - 'emlitet t '<tanátskozá3ra m'in-

• nyájan j e l e n j e n e k - m e g . " ' ' '" ' • Brougham v — „ M i n t e s z e m b e ve
szem , ' s h a a' d o l g o t jó l é r t e m , ú g y lát
szik ,• h o g y a ' ' M i n i s t e r e k - a ' m a g o k joval-
lásokat ;« B i z t o s s á g i e l ő r e vá ló m e g v i s g á -
lás n é l k ü l , 's a k á r m i n e m ű r e s u l t á t u r n a 
lehessen is a> B iz losság i v i s g á l ó d á s t i a k , 
ftunden e s e t r e m e g a k a r j á k t e n n i . " 

^ L o r d Castlereagh: — N e m czélzá-
sunk s e m m i o l y a n t j ova l l an i a ' P a r l á m e n -
h i m n a k , a ' m i felöl e z , B i z t ö s s á g i visgá-
lódás á l ta l t o k é l l e t e s é n t u d ó s i t t a t n i n e m 
fogná. — B á r ó n é t Burdett: — , ' ,Ennek 
*' Biztosság ' v i z s g á l ó d á s á n a k r e s u l t a h i m a t , 
u g y m o n d , e l ő r e is m e g m o n d h a t n é k m i 
% l e n n i C H a l l j u k ! H a l l j u k ! H a l l j u k ! ) 
Azonban n e m l e n n e roszs.z e z e n czé l ra 
n e z v e s z o r o s a n m e g t u d n u n k : h o g y h á n y 
á ?5 ihé lyék í ö g á i t a i t a k m á r e l e z e n t ö r v é n y 
iek e r e j e s z e r e n t ; ho l v á g y n a k m o s t m i n d 
e zek a ' s z e m é l y e k ; és h o g y , v a l y o n í té lő-
s «ék' e l e i b e fognak-é ezek á l l í t t a t n i ? Én 
Jehát a r r ó l fogok a ' h o l n a p i ü l é s b e n egy 
Jovallást e z e n alsó h á z ' e l e i b e t e r j e sz -
* C | d , h o g y h é r j e - b e azokuak a' szé

ki* a z t 

riiélJyeknekláisli'oiiíat, íúha'Hai 
pus Aktánakfelfiiggesztetésétí 
foga t t a t t ak . — Brougham : 
clig m é g azt is r e m é n l e m , h o g j 
n i fog e z e n háznak t ag ja i k ö z ö t t 

• n a g y és fon tos t ek in t e tű e m b e r , a' 
• fögjá j o v a l l a n i ^ h o g y h a t á r o z z o n e z e n h á z 

J 6 g y k é r ő ' l e v e l e t á ' ! í \égens= P r í n c z h e z i a h -
n a k ' m e g n y e r é s e v é g e t t , h o g y a' Fa ida -

- m e n l u m b t " - n e oszlat tassa-el . a d d i g , vala
m e d d i g a' Habeas Corpus Akta felfog-

' g e s z t e t v e l e szen ' (Ha l l juk !• Ha l l juk !) ^— 
l : M i n d ezek u t á n m é g ; e g y s z e r m e g ú j í t o t t a "Philips í azon jo v a l l á s á t , h o g y a' -Parla-
- m e n t u m ál ta l m i n d e n t a g o k h i v a t t a s s a n a k 
' m e g , h o g y J ú n i u s ' 2 - d i k á n , h é t f ü n , m i 

d ő n a' M i n i s t e r e k a' m a g o k j o v a i l á s o k a t , 
• m e l y r ő l L o r d C a s t l e r e a g h fe l jebb i g é r e -
• t e t t e v e , m e g t e n n i - f o g j á k , m i n n y á j a n j e -
- l e n j e n e k - m e g . . •• •""•> , 

'A* JLotteriai j á t é k r a nézve is neve
ze te s b e s z é l g e t é s e k f o r d u l t a k elő az alsó 

• h á z b a n . JLitíleton n é h á n y r e n d b é l i job
b í t á s o k a t j o v a l l o t t a n n a k e l i n t é z t e t é s é n té-
t e t l e t n i : : ele a ' m e l l y e k m i n d viszszavetfet-

- 4 e k . Az azt i l lető ú j t ö r v é n y e l e i b e i lyén 
s z ó k a t j o v a l l o t t b o t s á t t á t n i : > - M i n t h o g y , 

! i igy m o n d , jó haszon v a n b e n n e ; ; h o g y 
; az ö F e b é g e ' a l a t t va ló inak r o s z h a j l a n d ó -
' s á g a i a' k i n t s t á r n a k n y e r e s é g é r e fo rd í t t a s 

s a n a k ; m i n t h o g y m i n d e n roszsz haj lan
d ó s á g o k k ö z ö t t a' j á t ékok l e g s z é l e s e b b e n 
k i t e r j ed t e k ' s a ' k i i i t s t á r n a k l e g j ö v e d e l m e s e b -
b e k ; 's m i n t h o g y e g y s z e r s m i n d a' L o t t e -
r i a l e g a l k a l m a t o s a b b eszköz az e m b e r e k 
nek a' j á d t z á s r á való i n g e r e l t e t é s s e k r e ,'s 
a' p é n z n e k az ő z sebekbő l való ki tsalasá-
r a , t e h á t 's a' t ö b b i —- ( e z e n szók n a g y 
h a h a t a l á s r a ad tak a l k a l m a t o s s á g o t ) . — 
E g y e b e k k ö z ö t t azt ís j ova l l o t t a JLittleton, 
h o g y l e g a l á b b t i l t s á k - m e g , h o g y újságok
b a n ne ad ják-k i a' L o t t e r i á s - C o l l e k t o r o k 
a ' m a g o k s z e r e n t s e k í s é r t ő d i l s é r é s e i k e t . — 
A' K i n t s t á r ' Cance l l a r iu sa azt f e l e l t e ezen 
j o v a l l á s r a , h o g y ez é p p e n a n n y i l e n n e , 
mintha a 'kereskedőknek m e g p a r a n t s ó l n á k , 
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h o g y ne. áhsérjéi a 1 m a g o k eladó, p o r t é -
r h4Ílíát.:**\ ' • _ ••• » . Londonban e g y ú j - t s i z m a f é n y e a í t ö ke-. 
; no t snek - t a l á ló j a , a ' ki ezért t a l á l m á n y n a k 

fo ly ta tásá ra P á t e n s t is k a p o t t , i lyen szavak--
h o l á l ló h i r d e t é s t a d o t t - k i : — , . *z én t s i z m a -

. k e n ő . t s ö m , úgy m o n d , fel- * m ú l j a ;feke-. 
t e s é g é r e nézve a ' Milton? l á t h a t ó se té t -
s é g é t ; a z é n h á z a m ' népe , t ü k ö r h e l l y e t t 
t sak i l yen k e n ö t t s e l f é n y e s í t e t t t s í z m á k k a l 
é l ; az é n f e l e s é g e m e lö l t i l yen t s i z m á k 
á l l a n a k a z ö öl töző a s z t a l á n ; én m a g a m is 
l i a k e g y i lyen p á r t s i z m a e lő t t b o r o t v á l o m 
iinagamat.. . :- ' Egyt s z ó v a l , - ezen. t s i z m á k va= 
lóságga lo iy . c y l i n d r i e ü s ( h e n g e r e s ) t ü k r ö k 
nek t a r t a t h a t n á k , m e l l y e k e t t sak u r a k é s 
úrf iak h o r d o z n a k l á b a i k o n . " A''Morning Chronicle azon aján
dékok i ól "en i íékezvén , m e l l y e k e t az Ang
l u s Ország lószék L o r d Amherstöl a' Chi
na i C s á s z á r n a k , k ü l d ö t t v a l a , d e a ' m e l 
l y e k e t e z , el n e m f o g a d o t t , i l y e n éles 
t r é f á v a l é l v A' m í M i n í s t e r e i n k , úgy m o n d , 
m i d ő n a' China i C s á s z á r n a k szánt a ján
d é k o k közö t t , e g y N á p o l y i s z a p p a n n y a l 's 
i g e n finu.ni; Anglus b o r o t v á k k a l te le ska
t u l y á t is k ü l d ö t t e k n e k i , g y a n í t h a t ó k é p p e n 
e l fe le j t e t t ék vol t , h o g y a' Chinai Császár 
*s az ö M i n i s t é r e i és M a n d a r i n n y e i s o h a 
n e m b o r o t v á l k o z n a k . 

. E g y F r a n t z i a S z a b ó m e s t e r k i h i r d e t t e 
m a g á t , . h o g y n á l l a é g y ; egy egész r u h á t 
l e h e t l á t n i , p é n z é r t , a' m e l l y r u h a t s a k 

- e g y d a r a b p o s z t ó b ó l ál l , és egy öl tés s in t s 
r a j t a . Ez t egy L o n d o n i F r i s ö r (ha j fodo
r í t ó ) olvasván, h o g y a' S z a b ó t m e g s z é g e -
n y í l t s e a r r a a ján lo t ta m a g á t , h o g y ö o l y a n 
p o r ó k í t készí t , a ' - m e l l y t s a k e g y e t l e n e g y 
egy hajszálból fog á l l a n i . Londonban m o s t o ly n é g y l á b ú á l 
l a toka t m ú l a t n a k J; m e l l y e k n á l l u n k e d d i g 

; e s m e r e t l e n e k v o l t a k az á l l a t o k ' o r s z á g á 
b a n . Északi A m e r i k á b a n a ' Missoury 
v i z e ' me l lyéke in fog t ák ő k e t . Szel íd t e r 
m é s z e t ű e k , k ö n n y e n j á m b o r i t h a t ó k ; a ' 
n e v e k Wapiti. D o k t o r Leach, k i e z e n 

á l l a t o k r ó l n e m r é g e n e g y e lőadás t ter, 
j e s z t e t t az, úgy; n e v e z e t t Linné!1

 füvésztár-
. s a s á g a e l e ibe , a z t e r ö s s í t i , h o g y ezen állató-

k a t n á l l u n k is h o r i n y i a k k á lehe t t e n n i , 
a ' l o v a k h e l l y e t k ü l ö m b k ü l c m b hasznokat 
venni. . 

; A' L o n d o n b ó l M á j u s ' } 3-dikán indult 
l e v e l e k b e n o l v a s s u k , h o g y Bonaparte Jósef; a l t a | m e n t v o l n a az. Északi Ameri
ka i S t á t u s o k . f ö l d j é r ő l Meksikóba.— (De 
h o v a j a ' fő. v á r o s b a - é , v a g y p e d i g vala
m e l y i k i n s u r g e n s ; t a n y á r a ? Az elsőt bajos 

. f e l t e n n i , m e r t . azt. m é g a ' K i r ; seregek 

. b i r j ák . ) : . .• 
S v é t z i a. 

.. I t t i l y e n K i r á l y i V é g z é s t hirdettek-
kí Á p r i l i s ' 3 o - . d i k á n : . , — 1 ) . A.'folyó esz
t e n d ő . O k t ó b e r é n e k í - ső n a p j a u t á n nem 
l e s z e n s z a b a d k á v é t , k é s z e n , s e m m i pin-

. t z é k b e n , t s a p s z é k e k e n , e v ő 's iyő házak
b a n ( k o r t s m á k o n ) , e g y szóva l semmi kö
z ö n s é g e s h e l l y e k e n á r u l n i , 1 0 Ta l l é r bün
t e t é s a l a t t , m e l l y e t m i n d az adó mind a' 

' v e v ő m e g f i z e t n i t a r t oz ik . . Hogy ezen pa-
. v a n t s o l a t n a k ' m i n d e n t i t kos általhágását 
- m e g a k a d á l y o z t a t n i . l e h e s s e n , befoglalta-
• t ik e z e n t i l a l o m b a m é g az ú g y n e v e z e t t 
( S v é t z i a i kávé is , e g y szóva l m i n d e n ka-

y é - s u r r ö g a t u m , a', m i n e k t sak a' kávé ' tu
l a j d o n s á g á h o z v a g y í z i h e z va lamely h a-

. s o n l a t o s s á g a v a n . — 2 ) . M e g t i l t a t n a k niin-
deri k ü l s ő o r s zág i b o r o k , a ' mellyek? Charn-
p a n i a i , ; B u r g u n d i á i , C a h a r i a i , M a i v a l , 
P a l m f e c t , Cap , és Tokaji b o r nevezetek 
a l a t t , elő f o r d u l n a k , í g y sz in tén az idegen 
ú g y n e v e z e t t l i q u ö r ö k , p á l i n k a , Cider,^ 
i d e g e n olaj-,; 's az .Angl i a i p o r t e r - s e r . A 

. u t o l s ó ; t z i k k e l y b e n n e v e z e t t i t a lok Janua-
r i u s ' i - s ő n a p j á t ó l f o g v a szünnek-n ieg -

•: , a ; : ű é t S. >• „ „ , : 

O Cs. K i r . F e l s é g é n e k következő ra-
t e n s e jö t t -k i Gallitziára n é z v e : — 

• „ M l E l s ő F e r e n t z , Asustríai Császár, 
e t c , e t c . M i n t h o g y m e g h a t á r o z t u k , bogy Gallitziában és Lodomeriában, Baho-winát is oda f o g l a l v á n , e g y R e n d e k ' Con»* 
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t i tutzióját áll i t tsun 'k l á b r a A azzal m e g e g y -
gyezöleg, m e l l y e t a ' d i t sősséges e m l é k e -
zetiT; M á s o d i k - J ó s é f Császár ő F e l s é g e az 
1782-dik', k ü l ö n ö s e n Bubo.w'inára. n é z v e 
pedig az 1787 -d ik e s z t e n d ő b e n , e n g e d e t t 
vala ezeknek , az idő k ö r n y ü l á l l á s a i h o z 
a l k a l m a z t a l ó d ó f v á l t o z á s o k k a l : e h e z k é p -
pest oly r e m é n s é g g e l v a g y u n k •. e z e n : tar -
t o m á n y a i n k n a k l a k o s a i k e r á n t , h o g y ezen 
r e n d e l é s ü n k e t , m i n t a t y á s k o d ó k e g y e s s é 
günknek 's az ő h ű s é g e k b e 's -jó i n d u l a t -
jókba helyheztelettL b i z o d a l n t u n k r i a k l e g 
bizonyosabb1 ' z á l l o g á t ú g y fog ják m e g e s 
m é r n i . . E r r e n é z v e j ó n a k t a l á l t u k á ' k ö 
vetkezőket m e g h a t á r o z n i : :—'— • 

1). A' m i Gal l i t z ia i és L i o d o m é r i a i 
K i r á ly ságunkra n é z v e n é g y R e n d e k e t ha 
tározunk , ú g y m i n t Pap i 1, Ű r i , , R i t t e r i 
(Nemesi) P v e n d e k e t , 's Ki rá ly i v á r o s o k a t . 
2).-A' Papi R e n d m a g á b a n foglal ja a ' ,Gal 
litziai E r s e k e k e t , P ü s p ö k ö k e t y A p á r u r u r a -
kat , 's a z o n I n f u l a t u s Á p á t u r o k a t , kik
nek mi az ő . k ü l ö n ö s k é r é s s e k r e R e n d i ju -
sökat a d u n k , - ' s a ' ' m o s t f e n n á l l ó m e g y é k 
Kápta lannyaibot . A& U r i ü & n d m a g á b a n 
fog'aíja az incolatnssal f e l r u h á z t á tva d é -
tő H e r l z e g e k e t , G r ó f o k a t , és ^Báróka t . 
A' R i t t e r i R e n d h e z t a r t o z n a k m i n d e n h o n -
nji születésű N e m e s e k , k i k a ' m a g ó k m e -
ines i^származássöka t az j 782 - d i k esz ten
dőben J a n u á r i u s ' 20 -d ikán kö l t P á t e n s ál
tal k i fe jez tc te l t h a t á r o z á s s z c r é n t m e g m u 
tatták, ' s az i m m a t r i k u l á l f a t á s t ( a ' be i r a t -
tatást) az a k k o r m e g h a t á r o z t a t ö t t idősza
kasza l a t t m e g n y e r t é k ; t o v á b b á . a z o k , kik 
mi tő l lünk , v a g y a ' m i ő s e i n k t ő l , R i t t e r i 
mél tóságot k a p t a k ; n e m k ü l ö m b e n a ' m i 
e gesz Császár i b i r o d a l m u n k b ó l v a l ó min 
den R i t t e r i m é l t ó s á g g a l h i r ó N e m e s e k , 
indielyest i n d e g e n a t ü s t ( h o n n y i szü le tés i 
)ust)'s a ' S t á t u s o k n e m e s i k öz ö n s é g es k ö ny-
V ) b e való bei r . i t tátást , i m m a t r i h u l á l l a t á s t , 
Megnyerték. A' v á r o s o k k ö z ö t t m é g -most 
e gye lőre tsak a' fő v á r o s Lemberg a z , 
Melly a' n e g y e d i k Rendnek k é p é t v i se l i , 
Mind a d d i g , m í g m i j ó n a k fog juk ta lá ln i 

d i j u s o k k a l f e l r u h á z n i . — Of tbbi következik). , 
A' m ú l t V a s á r n a p é j je l t s a k n e m le-

r a j z o l h a t a t l a n fényességű g a z d a g t án t zos 
b á l l a l i n n e p l e t t e a 'B ra s i l i a i U d v a r n a k i t t lé-
vő r e n d k i v ü k v a l ó K ö v e t j e , M a r q u i s Ma rialva , L e o p o l d i n,a Császár i F ő H e r -
i t zegaszszonynak a ' P o r t u g a l l i a i , ' s Bras i l i a , 
K i r á ly i K o r o n a ö r ö k ö s s e l va ló m e n y e g z ő 
j é t , az ú g y n e v e z e t i Augarten k e r t b e n , 
m e l l y e t n é h á n y h e t e k t ő l fogva készí te t te ; , 
e z e n p o m p á r a , m i n d e n f é l e , a l k o t m á n y o k 1 
ká l é s v i l ágös í t á sokhoz v a l ó á l l á sokka l 
m e l l y e k i g é z ő k vo l l ak . J e l e n vo l t az-egész 
Cs. F e l s . U d v a r . i s , v a l a m i 2 0 0 0 - r i g való 
fő r a n g ú h iva ta losokka l e g y e t e m b e n . . — CMiud ezekről a ' jövő postán böveb ben) '. ... Fontos Jelerités. 

A* k ik a' Bé ts i M . K u r i r t a ' folyó 1817-
í d ik e s z t e n d ő n e k r m á s o d i k S e m e s t r i s é r e is 
m e g t a r t a n k k i v á n n y á k , 's az e s z t e n d ő ' e l e 
j é n I s a k i S fo r in to t k ü l d ö l l e k é r e t t e , t i s z 
t e l e t t e l k e r e t i é i n e k , h o g y á ' s zoko t t m o 

r d o k o n a ' ;másod ik ' r endbé l i : i5 f o r in toka t is 
fel k ü l d e n i i n e t e r h e l t e s s e n e k . : , ":- • H :í'\r.-;a d .-á.-s.-í: , r. :' ' 
<•-, E z e n l e v e l e k b e n u g y a n k i h i r d e l t e t e t l 

va la az A l b e r t d í i r á l y i H e r t z e g h e z t a r tozó 
M a g y a r O r s z á g i N . M o s o n y V á r m e g y é b e n 
,M. Ó v á r o n l évő U r a d a l o m ' r é s z é r ő l , hogy 
ezen 1 8 1 7 - d i k . e s z t e n d ő b e n Ápr i l i s ' 16-di-
ká to l fogva . J ú n i u s ' v é g é i g h a t á r o z t a t o t t 
l é g y e n az az időszakasz , m e l l y •'alatt azok, 

.a ' k ik o n n é t f i n u m gyap jas j u h o k a t vásá
r o l n i s z á n d é k o z n a k , o d a t u l a jdon a lá i rás -
soka t b e a d h a s s á k . ; H a n e m , m i v e l h o g y m á r 
m o s t a z o n j u h o k , - m e l l y e k az e l a d á s r a 
m e g h a f á r o z t a l v a v a l á n a k , kevés s z á m ú Ko
sokon k ivü l a ' m a g o k a t b e j e l e n t e t t vásár 
lók á l ta l e l foglal ta tva v a n n a k , t e h á t ez 
m i n d e n e k n e k közönségesen t u d t o k r a ada
tik . a z é r t , h o e y tovább i t u d a k o z á s o k n e 
t e l e l t e s s e n e k , Vagy h o g y v á s á r o l n i aka
r ó k ide ne ú lozzanah . Köl t Magy.OyÁron 
•itf»;.-«R.dikán 1817 -ben . 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 
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Pesten J? Nemzeti - Gazda? Kiadójánál, B á l -
v á n y á l t z á n ( G ö t t e r g a s s e , N r o . i g 5 ) és 

• E g g e r i b e r g e r , K i l i á n , Kis J ó ' s e f , Ha r t -
l e b e n K ö n y v á r u s o k n á l ; Debretzenbén 

.. C s á t h y G y ö r g y K ö n y v n y o m t a t ó és K ö n y v 
á r o s n á l , és T ó t h M i h á l y K ö n y v á r o s n á l 

,' és K ö n y v k ö t ő n é l ; S. Patakon T . So-
m o s s y J á n o s P r o f . , és Kolosváron T . 
K o v á t s S á m u e l Prof . U r a k n á l , t a l á l t a t 
n a k e ' köve tkező e l a d ó K ö n y v e k : —• 

A' M a g y a r M a g ó g P á t r i á r k h á t ó l - f o g v a , E l 
ső I s t v á n K i r á l y i g ; Horváth kdám,Ves-
t e n , 1817 . - - - - - 4 11. „ k r . 

M o n u m e n t a H u n g . — É m l é k e -
k e z e t e s I rááok , I . D a r . 2 -d ik 
K i a d á s ; Rumy K á r o l y G y . 
P e s t e n , 1817 . - -

U g y a n az , H-dik D a r a b 
M é h t e n y é s z t e t é s , a ' L e n g y e l 

O r s z á g i V a d - m é h t e n y é s z t e -
t é s s e l , a' M é h s e r - , é s t ö b b 
efféle i t a l ok ' ké sz i t é séve l b ő 
v í t v e , a-dik K i a d á s , 1 8 1 6 . 

A* S z ö l l ö m i v e l é s r ö l , *s a' t . 
I . és I I . D a r . , sok s z é p R é z 
n y o m a t o k k a l ; Fábián J ó ' s . 

Az E m l ő s á l l a t o k ' T e r m é s z e t -
h i s t ó r i á j á i g sz ínes ( H i ú i m 
ná l t) T á b l á k k a l ; Pethe 

A' F ő i d ' M a t h e m a t i c a L e í r á 
sa, a' V i l ág ' a l k o t m á n y á v a l , 
e g y g y ü t t ; Katona - - -

P r a k t i s e h e An íe i tung z u m An-
h a n , d . R u n k e l r ü b e n : P e / / í e 

Ars Q r a t o r i a , T o r a . I . e t I I . ; /•• Joh* Szép - - - -
E x é r c i t a t i o n e s S c o l a s t i c a e e j u s -

d e m - - - - " - • -

2 1 — 5 ö 

3 — 

— 4 8 

D a v y , F ő l d m i v e l é s i K í m i a ; fo r . Pethe -----
P a l l é r o z o t t M e z e i G a á d a s á g , 

1 1 - d i k D a r . - - - - -
V o c a b u l a r i u m e l e —* S z ó t á r , 

m e l y b e n sok m a g y a r - s z ó k 
h o z h a s o n l ó r h a n g u i d e g e n 
n y e l v b e h szóka t r e n d b e sze
d e t t Gyarmatin S á m . -

I d ő p r ó f é t a , v a g y , i d ő v á í í o -
- zás t j ö v e n d ö l ő - P ó k o k , 2-ik 

K i a d á s ; Pethe h í r e s ; 
f ő r d í r 

7 • - • 

6 — 

•3 
9 

30 

B a r o m o r v o s k ö n y v y -a Rowles' M u n k á j a , ' 
t o t t a Kerekes 
Z e n t a i Ü t k ö z e t , R é z n y o m a t 

t a l e g g y ü t t ; Ugróczi -
U g y a n a z , í r ó - p a p i r o s o n . * 
H o l l a n d i á i M a g y a r Bib l ia^ fi

n o m í r ó - p a p i r o s o n , M a p 
p á k k a l és H o m l o k t á b l á v a l 
e g g y ü t t - ( - - -

Pes t i s e l l e n , O l t a l o m - -
N e m z e t i - G a z d a , , f e d é l t a k a r ó 

v a l , 6 D a r a b , d a r a b j a -
G r ö n l a n d ' L e i r á s a , CranzDá-vid; fo rd . Uobosy - -
M a g y a r M a t h e s i s , I: és I I . . D a r . Pethe - . . . . 
J u h t e n y é s z t e t é s , b e k ö t v e 
S z a r v a s m a r h a - t é n y é s z t e t é s 
L ó t e n y é s z t e t é s - - - « 
H á z i - m a j o r s á g . - - -
T i b u s z t i e r e k ' H i s t ó r i á j a ; Ar-chenholz , fo r . Uobosy » 
T e m p l o m b a n m o n d a n d ó Kö

n y ö r g é s e k , ; Karács J á n . 1 
-•!Hjtele.s' K ö n y v á r o s o k ^ h i t e l b e n 

n a k ezekbő l a ' K ö n v y e k b ő l , 

3 : , ~ 
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• 2 

6 — 
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